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А Л Т А Й

В ознес ты горы к облакам 

Из тьмы далеки х дней,

Алтай,

Р а сска за н  ты векам 

Копытам и коней.

Р а с с к а з у  нет т о м у  конца 

Д о  нынешнего дня.

В нем есть страница 

Про отца,

Е сть  строчка 

П ро меня.

С т р о к а  о детском давнем дне 

П опал а  в тот  рассказ  —

Н а необъезженном коне 

Л е ч у  я в первый раз!

О тец учил т огд а  —

Н авек

У р ок вошел в меня —

Не принимать ленивый бег 

Смиренного коня...

А лтай!

В зд ы м а я  к об лакам  

Л егенды  и дела,



Звенели далям и векам 

С тальн ы е удила.

Д а в н о  отца на свете нет,

И где стоянка та,

Г де кони быстрые, как свет,

К а к  выстрел,
К а к  мечта?

На гриву головой упав, 
Закончили они

С реди густы х алтайских трав 
С вои земные дни.

Но их стремительный полет, 

Неукротимый х од  —

О т  детских лет во мне живет, 
К а к  родина,

Н арод.

В дыханье, рж анье  табуна, 
П ройдя через года,

Преданья вещ ая струна 

М не слышится всегда.

Д ы х а н ь е м  оглаш ая мир —  

А лтайский мирный край,

П о д  вечным кедром спит батыр 

М огучий Б уучай.

И, о г р а ж д а я  от врага 

Г ероя своего,

С тои т  великая тайга,

К а к  воинство его...

А л т а й  —

Ц елеб н ая  вода,



Ц ветущ ая трава,
Гор белоглавых череда, 
Нетленные слова.

О солнце Азии, согрей 
Покой моих земель,
Алтай —
В руках богатырей 
Народов колыбель!

Алтай,
Детей ты учишь всех 
Д о  нынешнего дня —
Не принимать ленивый бег 

Смиренного кони.

Алтай,
Ты поднял к облакам 
Легенды и дела,
Звенят пространствам и векам 
Стальные удила...

Как северный таежный склон —  
Отец суровый —  ты.
К ак будто теплый южный склон 

М ать  ласковая —  ты.

А Л Т А Й С К И Е  П А С Т У Х И

П астухи
Моей
Страны, —

Их дела неисчислимы,

Их стада всегда тучны 

И густы, подобно дыму.



Пастухи
Моей
Страны —
Кони их породы лучшей, 
Аргамаков табуны 

Грозовой клубятся тучей!

Пастухи
Моей
Страны —
Им довольно тронуть повод, 
И, на весь Алтай слышны, 
К а к  обвал, гремят подковы.

Слыша топот табуна, 
Поколеблется долина,
Но не дрогнет ни одна 
Величавая вершина.

Мчатся кони, как пожар, 
Верховой средь непогоды! 
Многочисленных отар 
Разномастные породы

По лугам, как дым, идут, 
Растекаю тся  туманом,

Но цветы,
Смотри,
Ц в етут
По долинам и полянам!

Имя родины моей 

По земле распространяя, 

Пастухи  страны моей 

Стали гордостью Алтая.



Ставлю
Д ело ваших рук, 
Ваших помыслов 
Просторы!
Вы —
Невытоптанный луг, 

Вы —
Недрогнувшие горы!

Д Е Т С Т В О  М О Е...

Детство  мое —
Корни мои,

крылья мои,

песни мои...

Я не забыл 
Первый свой шаг —

Отчий аил,
Отчий очаг...
Если хотел —
Под небосвод 
С  дымом летел 
Сквозь дымоход.

Если хотел —
Вольные дни 
С птицами пел 

В летней тени.

Если желал —
С  выдрой нырял,
Если желал —
С  рыбой играл...

В зной и мороз 

Тысячу дней 

С  кедрами рос 

М е ж д у  камней...
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С ердце теперь,
А  не слова —
Рыба и зверь,
Птица, листва.
В отчей стране 
Утро мое,
Вечно во мне 
Д етств о  мое.
Д е т ст в о  мое —
Песни душ а,
Д е т ст в о  мое —
Ж изни душа...

* * *

Золотисто-желтый месяц 
В небе Горного А лтая,  
Серебристо-белый месяц 
Колы бель  земли качает.

Ясноликий светлый месяц 
Н а д  стоянкой, над рекою. 
Светлоликий ясный месяц 
Колыбельны й свет  покоя..

* * *

Я таб ун щ и к.
Т а б у н ы  —  это д ело  мое. 

Я охотник.
У  меня за  плечами р у ж ь е

«Ты таб у н щ и к .

И  только.



Вот и вся забота твоя.
Ты охотник.
Ничего и не видишь ты, 
Кроме ружья!» —  
мне сказал горожанин, 
Забывший, с какой стороны 

Конь лягает.

Отвечу:
Ты видишь мои табуны?

Им
Просторы нужны,
На лугах —  травостой,

И поля,
И таекылы нужны,

Реки с чистой водой,

И дороги нужны,
И лесные тропинки нужны.

Я табунщик.
И это —  мои табуны.
И, заботясь о них,
Я забочусь о благе страны. * 
Я охотник.
И, значит,
Т акая  тайга мне нужна,
Чтоб встречала меня 

Точно друга и брата она, 

Чтоб меня оделяла 

Добротой и заботой своей, 
Чтобы детям осталась,
Чтоб осталась и детям детей, 
Чтобы вечно живыми 
Пребывали родные края!

В от чего я хочу,

Вот, что виж у я,

Кроме ружья.
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Я т а б у н щ и к ,  о х о т н и к .. .  

В о - п е р в ы х ,  я в с е  ж е  —

О т е ц .

И  м не н у ж е н  м ой д о м ,

М о й  о ч а г  и ог о н ь,  н а к о н е ц !  
М а т ь  д е т е й  м о и х ,
Д е т и  мои,
В с я  р о д н я  —

Я в т р е в о г е ,  к о г д а  
О с т а ю т с я  они без  меня...

А  с о с е д и  м ои?

Р а з в е  я о т р е к а л с я  от  н и х?  

М о ж е т  б ы т ь ,  н е з н а к о м ы х  

П о к и д а л  я в н е с ч а с т ь е  о д н и х ?  
Н е т ! . .

К о н е ч н о ,  в с е г о  

Я не в с п о м н ю  и не н а з о в у . . .  
М и р  —
З а б о т а  м о я,

О н  м не  н у ж е н ,  п о к у д а  ж и в у .  
И , п о к у д а  ж и в у  

И  т р у ж у с ь ,

Д о  п о с л е д н е г о  д н я  

М и р  в з а б о т а х  с в о и х  
Н и к о г д а  не з а б у д е т  м еня!

З А  Р А Д У Г О Й

Я к о п а л  к а и д ы к  в е с н о ю ,  

П е л о  с о л н ц е  н а д о  м н о ю , 

Д о ж д и к  т о п а л  с т о р о н о ю ,  

С т ы л а  с и н я я  т а й г а .
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К а н д ы к а  п о л н а  ш а п ч о н к а ,

Я г л я ж у ,
А  в н е б е  з в о н к о ,

В ы ш е  песн и  ж а в о р о н к а  —  

В с т а л а  р а д у г а - д у г а .

У д и в л я я с ь ,  л ю б о в а л с я ,  
В о с х и щ а я с ь ,  л ю б о в а л с я ,  
Б р о с и л  все,
В с к о ч и л ,
П о г н а л с я
З а  в е с е л о ю  д у г о й !

Я б е ж а л ,  о с т а в и в  г о р ы . 

Р е к и ,

С и н и е  о з е р ы ,

Д е т с т в а  м и л ы е  п р о с т о р ы  —  

З а  сп и н о ю ,
З а  спи н ой !. .

Я  у ч и л с я . . .
Н о  о ч н у л с я ,

О г л я д е л с я ,
О г л я н у л с я ,

Т о р о п я с ь ,  д о м о й  в е р н у л с я ,  

В и ж у  о т ч и е  к р а я ,

Г д е  к о п а л  к а н д ы к  в е с н о ю ,  

С л у ш а л  п есн и  п о д  с о с н о ю .. .  
Т о л ь к о  ч т о  э т о  с о  м н о ю  —  

Н е у ж е л и  э т о  я?

Т е  ж е  с и н и е  п р о с т о р ы ,

Т е  ж е  д е т и ,

Т е  ж е  г о р ы .. .
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Н о  мои промчались годы,
К а к  весенняя вода.

С т о и т  тол ько  пр и глядеться  —  

Я оп ять у в и ж у  д е т ст в о ,
Н о о б р а т н о  в эти годы 
Н е в ер н уться  
Никогда...

Ж И В Ы Е  С Л О В А

В  ш ап ке белого т у м а н а ,  
В ы ш е  осыпей —  скал а.
Я в и т  горного б а р а н а  
И  оп ять  у к р о е т  мгла.

Н а  в ер ш и ну он в злетает,  
С л о в н о  птица, словно дым, 
Н е п о д вл ас т ен  волчьей стае, 
Л о в о к  и неуловим.

И н огд а ,  тяж ел ор о ги й ,
Он н и сходи т с вы соты  
К р у т о я р о м ,  без дороги, 

С к в о з ь  м а р ал ьн и ка  кусты .

П е р ед  ним —
С л е г к а  надменны м —  
З а г о р д я т с я  земляки:

П ти цы  —
П л а т ь е м  белопенным, 

Ш у б к о й  к р а сн о ю  —

С ур ки .

Им д р у г  д р у г а  не боя ться ,  

Не соперничать,  грозя,
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И  по йд ут  играть, с м ея т ь ся  
Эти давн ие  друзья...

З д е с ь  т у м ан  б ы ва е т  белый, 
Д о ж д ь  веселый,
К р упн ы й  град,
З д е с ь  и я играл и бегал> 
М н о го  лет  т о м у  назад.

В д а л е к е  огнем сверкали,. 
К а к  зеркальные,
Белки.
Б у д т о  кони —  дни скакали. 
Были ж и вы  старики...

О т  всего,
Ч то в д е т ст в е  было,
Ты очистить не спеши 
М и р  пусты нного т а с к ы л а 1 
Г ор о д ской  своей душ и .

Ш а п к у  бел ого ту м а н а ,  
Р а зг о в о р ы  родника,
С калы ,
Г ор ного бар а н а ,
К у р о п а т к у  и с ур к а,

В г о л у б ы х  д о л и н а х  реки —  
Т очно ж и лы  на р у к е  —  
С о х р а н и  в себе  навеки, 
Н а зов и  в своей строке!

И т о г д а  среди бы лого 
И отец, и м а т ь  —

Они

О ж и в у т  за ветн ы м  словом , 

О за р и вш и м  паши дни.

1 Т а с к ы л  —  голая  верш и на х о л м а,  горы.



* i'fi *

И з логов  п л ы вут  тум ан ы , 
М е ж  х ол м ов  б у р л я т  ту м ан ы , 
Н а  л у г а  из тучи рваной 
С еет,  сы плется вода.
С у м р а к  осени по склонам  
Р а с т е к а е т с я  зеленым,
С л о в н о  ясным, 
П росветленны м 
М ир не ста н е т  никогда.

Т ам ,
У  сум р ач н ого  края, 
А в г у с т о в с к о г о  А л т а я ,

П л е т ь ю  молния с те гае т  
О тдален н ы й  склон горы.
И  в о тв е т
В  оби льны х т р а в а х ,  
М ед он осн ы х ,
Ц в е т о гл а в ы х ,
И  ш елковы х,
И  ш е р ш а вы х,
К о сы  с в е т я т с я  —  остры.

В  н е п о го д у  вольной птице 

Н е поется,
Н е летится,
Бесконечный д о ж д и к  дл ится  

О т  зари и д о  зари.
Н е б о  влагой  истекает,

Н о  в л у г а х  не у м о л к а ю т ,

К осы -м ол ни и  с в е р к аю т ,

К о с я т

Т р а в ы

К о сар и .
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Д о ж д ь  несносный перестанет,  

С ол н ц е  л а ск о в о е  глянет,
И в редею щ ем ту м а н е  

С р а з у  —
П тичья песнь слыш на,
С л о в н о  песня и погода,
Синий ветер н е б осво да  —  
С илой сел ьского н арода,
И х рабо той  —
Р о ж д е н ы !

Н О Ч Ь

Н ебеса  в огром ны х гор ны х зв е зд а х ,  
Т емная,
С т о р о ж к а я  пора,
К р ы л ьям и  укр ы ты  в теплы х гн ездах,  
С п я т  птенцы до с ам о го  ут р а .

В се  у с н у л о  малое  на свете,
Д а ж е  эти ке др ы -де р ев ц а  
У  с тв ол а  огромного, ка к  дети,

С п я т  у  ног м огучего отца.

С к о л ь к о  неба —
К р ы л ья  не окрепли!
С к о л ь к о  почвы —
К о р ен ь  молодой!

Спите...
Н о  е д в а  р а сс в е т  за теп ли т 

Т е м н о т у  над гор но ю  грядой,

Н о едв а  пр оснется  летний ветер,

И отк р о е т  солнце ж а р к и й  гл аз  —

В с е  оп я т ь  от к р о е т ся  на свете,
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В се  для вас
И т ол ько  лиш ь дл я вас.
В ся  земля —

Д л я  б у д у щ е г о  др ева,
Н е б о  —

Д л я  г р я д у щ е г о  крыла,
Ч тоб ы  ж и знь  подобием напева
Н епреры вно
В ечн ая текла.
С л а в л ю  час,
К о г д а  о к у та н  чистым 
Сном  младенцев грозный мир заб от ,  
И река под берегом скалисты м 
Песн ю  к о лы б ел ьн ую  поет!

К Е Д Р

И  в летний зной,
И л ю т о ю  зимою,
П о д  синевой,
Н а д  зеленью  долин,
С о е д и н я я  небеса  с землею,
С т о и т  мой кедр —
А л т а й с к и й  исполин.

С в о б о д ы  и величия исполнен,
С т и хи и  мира в нем сов м ещ ен ы  —  
Л ь е т  на него потоки солн ца полдень, 

А  полночь —
М ол ч ал и в ы й  свет  лупы .

И напол няет  кедр вечнозеленый 

П р о ст о р  весны,

П о кой  осенней мглы



Густым и величавым шумом кроны, 
Дыханием живительной смолы.

Он принял силу 
От земли Алтая,

И от небес бессмертье принял он,
В прошедшее 
Корнями прорастая,
В грядущее 
Вершиной вознесен!

БЕРЕЗА

Плещет лунная волна,
Воет ветер полуночный,
Или вьется тишина 
Нитью темною,
Непрочной —

Все береза весела,
Над корявыми кустами 
Чистоту ее ствола 
Оттеняет луг цветами.

Так хочу я,
Чтобы мы,
Как березы, жизнь встречали —  
Горы солнца,
Степи тьмы 
Без печали,
Без печали... *
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сосны
По-над кроной —  

Солнце,
У  корней —
Река.
Выстояли сосны 
Долгие века.

Паводок грохочет, 
Нагоняя страх,
Сосны
Д е р ж а т почву 

В жилистых корнях.

В ясный день июня 
Вторит с бережка 
Гомону Катуни 
Шорох сосняка.

Сосны над волнами.
За волной 
Волна,
Как за племенами 

Скачут племена...

Сколько их —  без края 

Кануло, как сны,
Пред лицом Алтая 

Вековой сосны!



Л Е Т Н Е Е  С О Л Н Ц Е

П р о сы п а е т ся  да л ь ,
В о з н и к а ю т
Г ол ос а ,

голоса ,
го л о са  —

П енье  птицы,
И песня л ю д с к а я ,
И  река говорит,
И  леса.

К о  в се м у
И ко всем на рассвете,  
С к в о з ь  т у м а н  п р о л а га я  пути, 
С л о в н о  м а ть
К  п р о б у д и в ш и м ся  д е т я м  —  

С о л н ц е  лета 
С п е ш и т  подойти.

З е м л ю
Л а с к о й  т ак ой  о п а х н у л о  —  
Д о б р о т о ю  спокойной семьи, 
С л о в н о  к дочери 
М а т ь  п р о т я н ул а  

З о л о т и с т ы е  руки  свои...

Р А Н Н Я Я  В Е С Н А

В есна,

Д и т я  мое,
В есн а ,

С к о р ей  беги к о  мне!
В ес н а ,

Д и т я  мое,



В е с н а
В  а л т а й с к о й  с т о р о н е !

С м о т р и  —

П р о к л ю н у л а с ь  л и с т в а ,
С м о т р и  —

П р о с н у л и с ь  д е р е в а ,

З а п о м н и  н о в ы е  с л о в а :
В е с н а .

В е с е л ь е .
С и н е в а .

Д е р е в ь я .
Д о ж д ь .

Л и с т в а .

В е с н а ,
Д и т я  м о е ,
В е с н а  —
П о л е т  в е с е н н и х  с т а й !
Л о в и  г о р я ч и е  л у ч и ,
П о д  н о в ы м  с о л н ы ш к о м  с к а ч и ,  
С к о р е е  п о д р а с т а й !
Н а м  д а л и  д а л ь н и е  в и д н ы ,
Г д е  з л а  и г о р я  н е т ,
С ы н о ч е к  м о й ,
С ы н о к  в е с н ы ,
В е с е л ы й  п е р в о ц в е т !

ТАЛКАН

Э т о т  б р о н з о в ы й  к а з а н  

Н а к о р м и л  н а р о д у  с т о л ь к о  —  

О б л а с т ь  м о ж н о  з а с е л и т ь .

Н у  а д р о в  п о д  н и м  с г о р е л о



С к о л ь к о ?
Ц е л а я  т а н г а !

Н ы н ч е  с х о д я т с я  к н е м у :  
И з  п о л е й  —
Я ч м е н ь  о т м е н н ы й ,
И з  л е с о в  —
Б о л ь ш а я  с т у п а ,
З е р н о т е р к а  —
К а т и т  с  г о р .

Д о ч ь  м о я ,
В с т р е ч а й  г о с т е й ,
Р а з ж и г а й  о г о н ь  с к о р е й .  
Р а с к а л и  б о л ь ш о й  к а з а н  —  

Н а ч и н а е т с я  

Т а л к а н .

Ж а р ь  з е р н о ,
Т о л к и  з е р н о ,
С е й  п о ч и щ е  т о л о к н о ,
В  з е р н о т е р к е  р а з о т р и ,
С  д о б р ы м  ч а е м  з а в а р и ,  
С д о б р и  с в е ж и м  м о л о к о м ,
В  ч а ш к е  с  с и н и м  о б о д к о м .

В с е х  г о с т е й
О б н о с и ,
В с е х  о т в е д а т ь  
П р о с и .
И с п о к о н  в е к о в  
Н а ш  о б ы ч а й  т а к о в !



Б Л А Г О П О Ж Е Л А Н И Е  
С Т А Р О Г О  О Х О Т Н И К А  
И  С Л О В О  М О Л О Д О Г О  
О Х О Т Н И К А  К С В О Е Й  
Ж Е Н Е

1 .

Н а  пути к тай ге  далекой,
Н а  в ы соком  пер е ва л е
О н с то и т
И шепчет ти хо

То, что п р а де ды  шептали:

—  П у с т ь  б ед а  бревном  пи хтовы м  
Н а  пути моем не л я ж е т ,
П у с т ь  река д о р о г  не р е ж е т  —  
П е р е п р а в у ,  б р о д  у к а ж е т .

Ч ер н ол есье ,
Б у р е л о м ы ,
С о л о н ц ы ,
Гол ьцы ,
Т а с к ы л ы
Н е  с к у п я т с я  п у с т ь  на зверя, 
Ч т о б ы  дичи в д о с т а л ь  было.

Ч т о б ы  шел к реке напи ться,

А  т а й м е н я  взя л  

П о п у т н о .
Ч т о б ,  г о н я я сь  за  лисицей, 

С о б о л е й  в ст р е ч а л  

П о п у т н о .

И с е б е  с к а ж у  я т о ж е :

Пусть нога



Н е х р у с т н е т  веткой,
П у с т ь  р у ка  
С т р е л я е т  метко,
П у с т ь  р у ж ь е  

Н е зн ае т  д р о ж и .

П у с т ь  гл а з а  мои, как  п р еж де,  
З а м е ч аю т ,  что мелькнуло. 
П у с т ь  сту ч и т  м у ж с к о е  с ер д це  
Т ак ,  чтоб  зв еря  не вспугнуло...

Н а  пути к т ай ге  да л еко й ,
Н а  в ы соком  п ер ева ле  

Ш еп ч ет  ста р е ц  по привычке 
То, что п р а д е д ы  шептали...

? .

В о т  р у ж ь е  сво е  с та л ь н о е  
У кр еп и вш и  за спиною,
Т а к  п р о щ а е т ся  охотник 
С  м олодой  своей ж ено ю :

—  Н е  сиди, в р а з л у к е  плача, 
О б р а т и  т о с к у  в за б оты ,
Ч а щ е  д у м а й ,  что у д а ч а  
Б у д е т  до чер ью  охоты .

Ч т о б ы  я пришел с добы чей , 
Ч т о б  в аиле рос  м у ж ч и н а ,  
П о д н о си  —
Т а к о в  об ы чай  —

К  наш ей ко н ов я зи  
С ы н а .

Т ак ,  ж и в я  в моей з а б о т е  

И  в м ою  у д а ч у  веря,



Вы поможете охоте 
И на птнцу,
И на зверя.

Так, ж ивя одной душою, 

Словом общим и делами, 

В с ю д у  будете  со мною,
Я повсюду б у д у  с вами.

Говори мальчонке: скоро 
Твой отец домой вернется. 
П о каж и  ребенку горы,
Г де  моя дорога вьется.

Пролетит, как день, неделя, 

Я домой вернусь с добычей, 

М ы соседей всех оделим, 
Угостим —
Таков  обычай.

* *  *

С т о  тысяч алтайских растений 
Г отовы вот-вот зацвести,
И ветер в долине весенней 
С вои  перепутал пути.

Бескрайней травы колыханье 

П о д небом веселого дня —  

Земли молодое дыханье 
В лучах  золотистого дня.

П о ю т этот полдень высокий, 

Рож дение,

Силу,

Л ю б о вь,
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Растений могучие соки 
И наша кипящая кровь.

Свободный,
Исполненный шума,

Ж ивой

Многоцветный простор 
Увенчан высокою думой, 
Великою дум ою  
Гор...

УЛЕГЕМ

Летний берег зеленый,

И вода зелена,
З а  волною студеной 

У бегает  волна.

Улегем!
Я родился 

На твоем берегу 
И ходить научился 
На твоем берегу.
С  табунами кочуя,
С луш а л твой разговор,

В шуме вечном почуял 

Я мелодии гор.
Мне достались в наследство 
Не коней косяки —
Только вольное детство, 
Только пенье реки...
...Лет промчалось немало,
И воды утекло,
Но волнует и манит,

И тревож ит светло —

Улегем!



Чистотою 
Я обязан тебе,
Этой песней простою 

Я обязан тебе.
Эти светлые воды 
С тали кровью моей.
Эти шумные волны 
Стали песней моей!

*  *  :!;

То зноя полдневного

медленный звон,
Ц в ету щ и х  растений

томительный сон, 
Иль в плеске Катуни  я слышу:
—  Оймон...

—  Оймон... —
Пронеслось над покоем долин.

—  Оймон... —  
О то зва лся  утес-исполин.

Весь  мир —
Земляникой усыпанный склон,

И искоркой 

В ягоде ка ж до й
—  Оймон!..

Серебряно,
Солнце А лта я,

Звучи,
К а к  весла, в К а т у н ь  п о гр у ж а я  лучи, 

К а т у н ь  голубая,

А лм азы  на дне,

К а к  в люльке, качая 

Гр ебца  на волне,
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Неси и храни —  
Д о б и р а е т с я  он 
К  желанной, единственной 
В Верхний Оймон!..

Д Е В У Ш К И  
Н А Ш Е Й  Д Е Р Е В Н И

К а к  там нынче ягоды?
Я го ды  поспели!
Соби р ал и  ягоды д ев уш ки  и пели. 
Тихий полдень полнился 
Гомоном и смехом,
Отзы вался,  помнится,
Бор веселым эхом.
М о ж е т  быть, от солныш ка. 
М о ж е т  быть, от сока 
К р асн ою  смородиной 
Засветились  щеки.
И от  смеха, песен лн,
Я го д  ли —  короче —
Черною смородиной 
Загорелись очи...
На пути у  девуш ек 
Родничок —  не речка,
На пути у  де в уш е к  
Не мосток —  дощ ечка,
С  полными ведерками 
П р о беж а ли  смело,
В ы гн ул ась  дощ ечка,
К а к  струна, запела 
Про веселых де в уш е к 
П есенку д о р о ж н у ю ,
Н а зы в ая  дев уш ек 
Я годой  таежною...
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М О Я  ЗЕ М Л Я

Я и ду цветущ и м  полем, 
Песню  вечную  пою,
И  п о д х в а т ы в а е т  ветер 
П есню  гр о м к у ю  мою.
П о л е  дыш ит,

Д а л и  слыш ат,
В ь е т ся  ветер,
Л ь е т с я  зной...
И вед ет  меня привольный 
Д у х  земли моей родной. 
Т еп л ота  ж и ве т  т а к а я  
В синеве высоких дней, 
С л о в н о  л а с к о в а я  ста л а  
М а м а  —
Р оди ной  моей...

Г ол ос  мамы в ш ум е леса,
В пенье к а ж д о г о  цветка, 
В и ж у  рысыо ш ап к у  мамы 
В оч ер та н ь ях  ледника...  .
И меня в л ю бом  селеньи, 
К а к  родного, в ст р е т я т  ту т ,  
И со мной в лю б ом  селеньи 
Песни мамины споют!
Я и ду  цв етущ и м  полем, 
П есн ю  м ам и ну пою,
И п о д х в а т ы в а е т  ветер 

П есн ю  вечную  мою:

О д о л е ю  все преграды,

В у д у  ж и ть,
П о к а  со мной 

М а т ь  —
З е м л я  моя р од н ая  

И отец —

Н а р о д  родной.

2 8 .



Б Р А Т У  Б А Й Р Ы М У

Байрым,
Я письмо получил твое, брат.
Байрым,
З а  тебя  я действительно рад:
С е р д ц е  твое 
Открыто, светло,

Д у м у  твою  
Н е трон ул о зло,
Н адо, чтоб к жизни наполненной, брат, 
К упорной учебе всегда нас влекло... 
П иш еш ь ты:
«Таныспай-ака,
Ж и в у  я здесь неплохо пока,
Но книгу Блока  купил вчера,
И снова в карм ан е моем —  дыра...» 
Э т о  не страшно.
М о ж н о  прислать.

Э т о  счастье  —  книги читать.
Д еньги  тебе, Байрым, я пришлю.
Книги и сам покупать  люблю.
П оэтами
М о ж е м  мы и не стать,
Н о встретимся —
Б у д е м  стихи читать!
Знаеш ь, книг м а л о ва то  здесь,

Л в городе 
Д о б р ы е  книги есть...
Пиш еш ь ты:
«Таныспай-ака,
Т а е т  на улице, просто река,
М о к р о  в в ален к ах  по весне,
Д ен ьги  нуж н ы  на ботинки мне...»
С а м  знаешь, Байры м, —
С е м ь я  велика,
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Ты по дож ди  немного пока,

И  я учился,

В твои года
В дырявой об у т к е  бегал всегда.  
Я был, как  награде, уч ебе  рад...  
Н о я пришлю тебе денег, бр ат .  
Ты там
Н а зы м а  Х икм ета купи,
Есенина, если б удет,  купи, 
С ти хи  алтай ски х поэтов  купи. 
Н а  остальные...
Н а  остал ьн ы е —
Ботинки себе  купи!

К Н И Г А  С В Е Т А

З а к р о ю  книгу.
П о г а ш у  огонь.
И небеса полночные р а ск р о ю т  
С и я ю щ у ю  книгу 

Н а д о  мной.
И солнце явит 
У т р ен н ю ю  кни гу  —

В е л и к у ю  и вечную ,
К а к  жизнь!

Ты сотни книг 
О т б р о с и ш ь  не читая,

Ты в то пчеш ь в гли ну 

Б л и ж н и е  огни,

Н о  не п о га сн ет  

К н и г а  зо л о т а я  

И  в час  ночной,

И в солнечные дни.



Б Е Р Е Г А

У  реки —

Б е р е га ,
Н и к у д а  не св е р н у т ь .
Г д е  мои б ер е г а?
Г д е  еди н ств ен н ы й  п у т ь ?

З н а е т  к а ж д ы й  из нас 
С в о й  родпнк,
С в о й  исток.
У с т ь я  см ер т н о г о  час  —  
Г д е  он?
Б л и з о к ?
Д а л е к ?

Г ор ы ,
С т а р ы й  аил,
С т еп ь,
К у р г а н ы ,
Т а н г а  —
Г о д ы  ж и зни  моей 
И  мои берега.

Д у м ы ,
Песни,
Д е л а ,
С от н и  дней и ночей 
Ж и з н ь  А л т а я  свела  
В р у сл о  ж изни моей.

У  реки —
Берега ,
Н и к у д а  не свер н у ть .
О  мои берега!
О  единственный путь!
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Надо горы пробить 
И труда,
И невзгод,
Чтоб хоть каплей ожить 
В море вечном —
Народ!

Т Ы , Р О Д И Н А

Как жизнь —  одна,
Как душ а —  одна,
Ты —
Родина вечная,
Ты —
Весна.

За льдами заоблачной высоты 
Твои
Величественные цветы —
Л уга  высоких алтайских слов! 
Ж изнь положив,
Сохранить их готов.

Если ты станешь гола и нема, 
Если свет твой погасит тьма —  
Умру,
Но край не покину свой —  
О станусь,
С т а н у  травой луговой.

Если Алтай о кр уж и т вода,
И над А лтаем  взойдет беда,
А  я в этот час о к а ж у сь  вдали —  
По дну д ой ду 
Д о  своей земли!



Н е  с т а л о  м а т е р и  у  меня,
И  п о р е д е л а  м о я  р о д н я  —
О с т а л а с ь

Р о д и н а  у  м еня,

И  в е с ь  н а р о д  мои —

М о я  р о д и я .

Б е з н о г и й  —
П о л з к о м  д о п о л з у  на А л т а й .  
О г л о х н у  —
С е р д ц е м  у с л ы ш у  А л т а й .  
О с л е п н у  —
Р у к о й  у з н а ю  А л т а й .

О н е м е ю  —
Д у ш о й  в о с с л а в л ю  А л т а й !

Л Е Н И Н

Л е н и н !
В а ш е  имя 
Л ю д и  всей  зе м л и  
Ч е р е з  г о р ы  г о р я  
К  с ч а с т ь ю  пронесли.

Л е н и н !
В а ш у  д у м у  
Д у м а е т  н а р о д ,
В е ч н о ю  д о р о г о й  
Д в и ж е т с я  в п ер е д .

Л е н и н !
К  з л у  и м р а к у  
Н е  д а е т  с в е р н у т ь  
П р о т о р е н н ы й  в а м и  
Б о г а т ы р с к и й  п у т ь !
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Н Е  ЗА Б У Д Ь

И пустынной, и угрю мой,
И безмолвною, и злою 
Не считай тайгу,  не дум ай ,
Ч то она п угает  мглою.

О гласи т  лесные чащи 
Величавый кедр А л т а я ,

К а к  ж урчащ ий,

И звенящий,

И свистящ ий 

Г ол ос к а я 1.

С луш а й ,
С л у ш а й  в час безлунный 
Ветер с гор потянет хмуро,

В нем —  стремительные струны, 
С т р у н ы  вечного т о п ш у р а 2.

А  рум яною  зарею  

Д е н ь  проглянет из т у м а н а  —  

Смой сомнения в одою  

З ап о ведн о го  а р ж а н а 3.

И тогда  твоей д у ш о ю  

Б у д е т  мир природы править,
Н о ста р а й ся  за соб ою  

З л ого следа  не оставить.

Оскверняя лик поляны,
Вкруг себя живое руша, —

1 К а й — специфическое пение, которым исполняют­
ся алтайские эпические сказания.

2 Т о п ш у р  — двухструнный музыкальный инстру­
мент.

3 А р ж а и — родник.
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Ты себе наносишь раны, 

Ты свою калечишь душ у.

Не з а б у д ь  об этом,
Внемля
Жизни,

П р авд е  и народу,

Охрани родные земли, 
М а т ь  —

С вящ енную  природу!

Ш О О Р

К о гд а  я слуш аю  ш оор1 —

К руты е склоны летних гор,
Долины с пышною травой,

Ц ветущ ий
Радостный простор
Ж и вы м  встает передо мной,
К о гд а  я слуш аю  шоор...

К огд а  я слуш аю  шоор —

Возносит мощные стволы 

Под небеса кедровый бор,
И пенье золотой пчелы 
Провозвещ ает медосбор,
К огд а  я слуш аю  шоор...

К о гд а  я слуш аю  шоор —
Укрыта тенью тальника,
В едет с камнями вечный спор, 

Ж ур ч и т,

Летит,

___ Гремит река,

^ ° ° р  —  алтайский музыкальный инструмент,
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Несет высокий холод гор,
Когда я слушаю шоор...

Когда я слуш аю шоор —
Поет марал,
Ш ум ят леса,
Им отзывается простор,
Небес и песен голоса —  
Ед1шый хор*,
Великий хорГ
Когда я слуш аю шоор....

Когда я слушаю шоор —
Я виж у 
Родину свою,
Себя в народе узнаю,
Родном у кланяюсь огню, 
Н ар од в душ е своей храню, 
Напев долин 
И голос гор,
Бессмертный сказочный узор...

Когда я слуш аю  шоор...

Ч А Й К А

По озерам синим Кош -Агача 
Корабли, конечно, не плывут. 
Проезжая или же рыбача, 
Уток и гусей увидишь тут.

Глянешь —
К  горизонту горы, горы... 
Глянешь —

С  небесами степь слилась... 

Но тогда откуда на озерах 

Чайка белокрылая взялась?
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М ож ет быть,
Великое шумело
Море здесь в былые времена,
Но века прошли,
И обмелело,
Откатилось,
Высохло до дна...

Птицы-чайки с берега родного 
Улетели...
Но до этих пор 
Память предков 
Их приводит снова 
К  синеве подоблачных озер...

О Ш С К И Й  Ш ЕЛК

Ливнем в жаркий полдень, 
Лаской ветерка,
Радугой над полем —
Ошские
Шелка!

Вижу,
Петь готовый 

Я, посланец гор,
Возникает новый, 
Шелковый узор —
Точно светлый праздник 
Радостной души...

Но шелков прекрасней —  
Девуш ки Оши!

Словно звезды —

Очи,



Лнк —
Светлей зари,
И чернее ночи —
Косы до земли.
Ловкие,
Живые,
Легкие, как лань,
Нити дождевые 
П ревращ аю т в ткань, 
Чтобы в знойный полдень 
Пролилась река,
Чтобы мир запомнил 
Ошские шелка!

О С Е Н Н Е Е

Я чабан...
Моя отара
В лог стекается туманом,
Овцы шумно провожают 
Дни осенние со мной. 
Освещенный желтым светом, 
Слышу я среди поляны,
Как маралы на таскылах 
Вновь трубят 
Любовь и боль.

И нежданно, 
Тихо-тихо 
Желтый лист с небес слетает» 
Принял я листок в ладони —* 
Невесом, 
Узорчат он... 
Но родительского древа



Мир —
От радостного мая 
Д о сентябрьского покоя 
На листке запечатлен!..

Ветер осени витает,
Листья желтые листает, 
Золотою легкой стаей 
Тают листья в стороне.
Это дни мои уходят,
Это годы пролетают,
Снова не зазеленеют,
Не воротятся ко мне...
Оживет весною тополь, 

Зашумит,
Зазеленеет,
На листве своей напишет 
Песни новые опять.
Почему, как этот тополь,
Тело наше не умеет 
Возрождаться с каждым маем, 
Не стареть,
Не поникать?

Крона дней моих редеет, 
Голова моя седеет,
Сколько дней в полях,
В долинах 
Я оставил,
Сколько сил!
Взгляд мой острый 
Нынче меркнет,
Шаг мой быстрый 
Тяжелеет,
По тропинкам, по дорогам 
Сколько обуви избил!
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И, мне ка ж ется ,  отар а  

Бесконечным,

Вечным дымом 

П р о текает  вниз по склону 

Через все  мои года...
И с п у ск а ю сь  я за нею, 
Новой осенью гонимый,
И восходи ш ь надо мною 

Ты —
Вечерняя звезда.

У Р О Ж А Й Н О Е  ВРЕМ Я

У р о ж ай н о е  время 
Вновь  вступило в права —  

М ы  копаем картош ку, 
За сучи в  рукава .
К л убни  с т у к а ю т  в ведра, 

К ам енеет  спина,

М ы  копаем ка р т о ш к у  

О т  темна д о  темна.

Нынче ясно и тихо,
Нынче д о ж д ь  не сечет.

Н а м еж е повариха  
Нам кар тоф ел ь  печет.
Мир студеный и ясный!
Роем  искр над огнем 
Дн и  осенние гасн у т  —

Д е н ь  за днем,

Д е н ь  за днем.
Льдинкой утренней тает  

Э ти х  дней синева,

Эти  дни облетают,

К а к  с березы листва.



И  к у д а  б ни пош ел ты —

У  реки и в г о р а х  —

В с е  на р я ж ен о  ж е л т ы м  

Ш ел ком  новы х р у б а х .

Э х о  вторит м а р ал ам ,

Точно горы зо ву т .
П о большим и по малым 
Р екам  листья плывут.  
Т оп о ль  кр о н у  об р у ш и т  
На К а т у н ь,

И видна
З а  волной г ол у б ою  
З о л о та я  волна.
К а к  прощ альная песня, 

Плеск осенней волны:
—  С ко р о  холод! П р ощ ай те,  
Д о  весны, до  весны!..

Я копаю ка ртош ку,
Я с друзьям и шучу,
А  душ ой в поднебесье 
С  ж у р а вл ям и  лечу,
Я копаю картош ку,
Мир окрестный звучит,
И в напеве К а ту н и  
С л ы ш у  голос кайчи.

У р о ж ай н а я  осень 
Отзовется в строке,
И картофелем ля ж е т  
В полотняном мешке!



* * *

В и х р и  с е в е р н о г о  с к л о н а ,

В е т р ы  х о л о д а  л е с н о г о ,

О т  л у г о в  е щ е  з е л е н ы х  
О т л е т а ю т  пти цы  с н о в а .

Ю ж н ы й  скл о н ,  т в о й  в еш н и й  в е т е р  —  

Ю н ы й  с ы н  ко ч ев и й  с т а р ы х  —  

С о г р е в а е т  в с е х  на с в е т е ,

С о б и р а е т  пти ц у с т а л ы х . . .

НА БЕРЕГУ БАШ КЕСА

У  Б а ш к е с а ,

Н а  л е с н о й  п о л я н е
Б ы т ь  с е г о д н я  н а ш е м у  к о с т р у .

О т  реки п р о х л а д о й  с в е ж е й  т я н е т ,  

Ч у т ь  ш у м я т  д е р е в ь я  на в е т р у .

Н а ш  оч аг,

К а к  в о д и т с я ,  из к а м н я ,

П л я ш е т  чай в у т р о б е  к а з а н а ,

Н а д  г р о м а д о й  гор,
Н а д  о б л а к а м и

И с т о ч а е т  м лечн ы й  с в е т  л у н а .

П о л н а я ,

Г о т о в а я  п р о л и т ь с я  

В  э т у  ночь,

А  ноч ь  о т  з в е з д  —  син я.

В к р у г  к о с т р а  н а с  ч е т в е р о ,

Н а  л и ц а х

Б р о д я т  б л и ки  к р а с н о г о  ог н я .
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О к а за л с я  рядом с К а за х с т а н о м  
В э т у  полночь солнечный А лтай: 

П о тчу я  М у р а т а  и М у р а н а ,
С а м  Ш о д о е в  разли вает  чан.

П л а м я  искры в т ем н оту  возносит 
К аплям и  летя щ его  огня...
П ро алыпов славны х гости просят, 
П р о баты р ов просят спеть  меня.

Я с топ ш ур ом  говорю , играю,
О т  начальных, беспечальных стр ок 

Голосом гортанным начинаю 
О б  А л т а й - Б у у ч а е  кай-чорчок1.

Из глубин, из века золотого 
М у д р у ю  и вечную к р а с у  —  
П р едка м и  завещ ан н о е  слово 

Б е р е ж н о,  т ор ж ест ве н н о несу.

З а  покой великого А л т а я,

З а  н а р од  свой,
Загн анн ы й  в тю рьму,
Богаты р ский  меч А л т а й - Б у у ч а я  
М олнией р а зва л и в ае т  тьм у!

В се х  в р агов  он в б и т в а х  п о б е ж д а е т ,  
В ся  стр ана  батыром спасена,
И от смерти он о с в о б о ж д а е т ,
И от зла родные племена.

И в п ределах  отчего А л т а я  

С  той поры д о  нынешних времен

1 К а й - ч о р ч о к  —  алтайский эпос, б уква льн о:  
сказка,  исполненная каем, специфическим пением.
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Чтнт народ великого Буучая,
И живет, не умирая, он.

...Звон топшура и сказанья эти 

Золотая  слуш ает луна.

Серебром мерцая в лунном свете, 
Песне откликается волна...

Я о славе нашего народа 
Пел,
Забы в про время,
Д о  утра,
Д о  рожденья нового восхода 
У  давно погасшего костра...

П Р И Г Л А Ш Е Н И Е  
Н А  С Т О Я Н К У

На мою стоянку приходите! 
Р адостно в горах  друзей встречать, 

В стречу вас  сердечно,

Приходите,
У  меня не станете скучать.

К а ж д а я  в отаре 
В а с  заслышав,
Приподнимет голову  овца,
В ас  встречая, придержу, утиш у 
Л аю щ его, бдительного пса.

Здесь  порой летаю т злые ветры, 
Выотся, обжигая и страша,
Но зато могучей думой кедра 
Только здесь и полнится душ а.

Поглядите:

Утром горы эти



Первые лучи позолотят.
П режде всех вы встретите рассветы, 
Позж е всех 

Проводите закат.

Темнота укроет мир...
Т огда я
Свой топшур настрою и опять 
Б у д у т  строки древнего преданья 
В аш у  ночь до края наполнять 
Глубиной истории великой,
Силой и умом богатыря,

Красотой алтайки луноликой,
Чья душа, как летняя заря...

Канет ночь.
Овечек из кошары 

Выгоним пастись 
И дотемна
Мы пойдем за белою отарой 
Вечною тропою чабана...

Каж ды й холм, долину, поле, реку 
Знаю здесь, как родичей, друзей!
Кто сказал, что скучно человеку 

Скот пасти на родине своей?

Ну, а если девуш ка далеко 
За грядою белоснежных гор,
И порою сердцу одиноко,
То другой про это разговор...

Р а д  я видеть дружеские лица, 
Приходите, встретить вас готов, 

Угостить и щедро поделиться 

Счастьем жить на родине отцов.



ЕСЛ И  БУДУ Н У Ж Е Н

Если в Улагане, в Онгудае 
Непогода снежная люта,

Если наступает на А лтае  

Т рудная зимовка для скота,

Если ж м у т ся  воробьи др уг  к другу,  
О т  мороза лопаются льды,
Помыслом лечу я через вьюгу, 
Сердцем —  с чабанами в час беды.

Б р ош у все. В озьм у с собой лопату. 
Б р о ш у все —  отправлюсь к чабанам. 

С колько бы и как бы снег ни падал, 
Я засыпать пастбище не дам.

П усть  мороз, пускай луна не светит, 
Я фонарь огнивом запалю,
Пересилю леденящий ветер,

Ж а ж д у ,  голод —
Все перетерплю...

Мне тепло,
Покой под крышей дома,
Только сердце говорит —  не спи!
Эй, чабан, давнишний мой знакомый, 
К ак ты там, в заснеженной степи?

Если трудно, я приду на помощь, 
Если у тебя дела плохи —
С  топором, с лопатой выйду в полночь, 

За х ва ти в  и эти вот стихи.
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